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Hesielenik minden vasárnap.

szerkesztőség és kiadóhivatal:

Cuflapas-', IV, Sarkaotyus-etca 3. szám
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Egész évre . , . K 2.40
Félévre . . ■ . « ff 1.20
Eegyedévre * • « fi —.60

Hirdetések i elvételnek a kiadóbivetalbari

Bedapest, IV, Sartantyüs-atca 3. szán:

Politika.

De azt csak nem lehet bebizonyítani, hogy igaz, ami 

Dehogy nem! Csak legyen elég hatalmas hadserege!

nem
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Ejnye be jó!

€gy feminista bak/is dalaiból.

Ad nótám „Ennek a”
A mamám azt mondta, 
Tanuljak meg főzni.
Menjek a konyhába, 
kissé körülnézni.
De én a mamának 
Bizony fittyet hányok.
Mert én femminista 
Gyűlésekre járok U

n.
|r e r Ad nótám „Kijárok a“
mjárunk a guvernanttal mindennap a korzóra, 
A kisasszony minden percben megnézi, bogy
iTa Iáiké ja ha füstbe megy, majd megpukkad
‘ „ , , . öühebe'dacos arccal elvisz engem feminista gyű­

lésre. 
ni.

Ad nótáin „Sárvár alatt“
Dunaparti, Bangli korzó 
Estende,
Fixirozó jogászokkal 
Van tele.
Rákacsintok egy szép nyúlánk 
Barnára,
Guvernanttól tanultam meg 
Tyuhajla !!

ív.
Ad nótám „De szeretnék*4 

T)e szeretnék, de szeretnék Andrássyval
rr„ , , , . beszélni,
rtLogy kaphatna meg a jogot töméntelen, szép

Ott hagynánk a feminizmust fenébe:' ' 
ÍEa voksokért gyűrű járna cserébe J1

jlndrássy gyula gróf s a magyar nyelv.
A nemzetiségeknek, mint a soproni 

eset mutatja, már is megvan az általá­
nos választási joyuk, midőn arról van 
szó,_ hogy milyen nyelven tárgyaljanak 
a törvényhatósági gyűléseken.
.. ................................... .......................................................... mm........

Q népszerűség.
■ H°gy a népszerűség nem föltétle­
nül a legjobbat jelenti, mutatják a mos- 
tani nagy törvényszéki tárgyalások, 
midőn Magyarországon Balog Tata 
Wáyner Sándor, Bolónyi, Lengyel és 
Aisza István a legnépszerűbb alakok.

Miranda kisasszony jegyzetei

Csoda-e, ha a papák a farsangtól fél­
nek, mikor egy báli számla fölér a kiháza- 
sítási kontóval s még csak nem is szerepel 
benne — vőlegény.

*

Milyen humoros emberek a honatyák. 
Atyáknak mondják magukat, pedig csak
— mulatós jó fiúk.

*

A levél, mely örömet, boldogságot hoz, 
nem minden alkalommal — rózsaszínű.

*

A hízelgő nevet azon s bolondnak nézi 
azt, kit hízelgéseivel elbolondított, pedig, 
sokszor ő maga a — bolond.

*

Hogy a kígyó Éván másodszor is nem' 
győzedelmeskedett, csakis azon műit, mert
— nem próbálta meg.

•
A nagy gyerek is sokáig gyönyörködik 

még a baba csillogó szemében, aranyos für­
téiben, karcsú termetében ; mindég későn 
jut eszébe, a csábos külső alatt nincs-e csak
— kócz meg fűrészpor ?
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Fess legénykém, egyesegyed", tőled 
függ, hogy áldjanak, vagy átkozzanak-e — 
lányos háznál.

3ffu ?apaitek Sasi!
esetei, kalandjai, bolondságai és csinvtevései.

Mikor a hired el­
mentő annak, hogy ifj- 

I Papanek Dani mint 
mivisz fogsz fellipsz, 
a zegisz varos nagy 
erdeglise felkeltettil 
izs nem akadt se zur, 
se nyarspolgar, aki 
nem akarta, hogy ti- 
ged lássál izs a tied 
nagy te’netsigodban 
gyenyeruseg talaljal. 
így tertint, hogy a 
zeleadas napjan dil- 
benkor mar egy jegy 
se nem volta, pedig a 
zeleadas felemelt hely­

arak mellett rendeztil a íeigazgató, aki min­
dig a tenyered degelted izs vigyorogtál, mint 
a deglett kucsa, mikor mar nem vagy abban 
a helyzetban, hogy a farkadot csóváljál. In 
a zegisz szerep sződról-szódra bevágtál izs 
úgy tudtál minden, mint a pap a zivi imád­
ság, ha ereg meg vagy. Izs alig varia, hogy 
a nap lemenyil izs a zeste bekevetkezzil, 
mert a zis megakartad mutatni, hogy mint 
mivisz is megalsz a lábadon izs a tehetsigod 
igy is elismersz a nép, kilemesen pedig a 
vaszoncselid, aki ezt legjobban tudsz, hogy 
miltanyoljai.

Ami a zeste illeti, az meg is irkeztil 
izs úgy tertiuted magad, amint gomboltad. 
A nézőtérén a zemberek egymás hatan 
iltil izs úgy vártád, hogy mi megtertinni 
fogsz, mikor a figgeny felhúztak, in mar a 
színpadon álltái, amiből enkint következik, 
hogy mindenki a hasadat fogtál nevetíodban, 
azután pedig, mikor a kezedet a hasadról 
levettil, tapsolni kezdett. In erre háromszor 
^egymásután meggerbitettil magad izs csóko­
kat hintettil, mint Tindike szokta, hogy tegyil,

akinek ebben nagy gyakorlatod meg volt. 
Nehogy azonban unalmas meglegyil, ha 

reviden konstatálsz, hogy mint mivisz óriási 
sikerhez jutni cseresnyis megvoltai s a zele- 
adss vigin kilenc koszorú kaptal. A zigaz 
ugyan, hogy ezek a koszorútok nem babir- 
ból valók voltak, de az mindegy, mert a 
babirt is maskippen megszereztil, izs pedig 
a tied miviszeteddel, amelyről Tindike azt 
mondtad, hogy a zelse kezil való vagy izs 
hogy engedet a zisten is arra teremtettil, 
hogy a Nemzeti színházban arassal dicseseg 
izs más egyebet.

A zeleadas után a zenyim tiszteletodra 
nagy bankett meg volt, amelyen nemcsak a 
társulat esszes tagjai, de a városi kezensig 
is riszt vettil, hogy engem ünnepelj il. A baj 
csak az meg volt, hogy in részint a dicső­
ségtől, részint a pezsgőtől, amit szintin in 
rendeltil, úgy leriszegedtil, hogy engedet úgy 
kellett hazaszállítani, mert a lábadon hogy 
állsz, nem tudtál. De még arra se nem vol­
tai kípes, hogy ülni tudjál izs a szikrai le 
ne forduljak így hat in nem is tudsz, hogy 
akkor ij szaka mi tertint. Masnap dilelottkor 
azonban megtudtál, hogy a társulat a főigaz­
gató vezirleted alatt a hajnali vonattal el, 
utazta! izs pedig ismeretlen helyra, anilkul, 
hogy barmi izenet vagy levil hátrahagy tál 
volna. Az, ami mégis hatrahagytal a zadosag 
volt, amiirt in jótaüas vállalt s amit a nagy 
bevitelből a zigazgató nem megfizetni.

E za zeset a varosban nagy rehegis 
okozott, in pedig a miregtol majdnem meg- 
pukkantal, mert irezni voltai kinytelen, hogy 
a trupp tiged megcsalt. E za keserűség 
annyira eret vett rajtad, hogy a varosból 
hirtelen eltávoztál izs esküt tettil, hogy a 
mivesz nippel ezután szószba se nem állsz 
izs azokir kezessigot soha se nem vállalsz.

mmmm.

Szempont.
Wekerle : — Nagy pörök hete van, 

irkálják a lapok. Pedig azok a pörök, a 
dánost-, a szabadkai-, a pozsonyi- s a 
Polonyi-féle, az mind csak blikíri. ±±igy 
nagt/ pöv van, itt estik. A bécsi, a 
tiszti fizetés-emelés miatti
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A gyermekek kedvéért.

T1

£
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Persze.

Balambérék a gyermekek kedvéért ül­
nek az ördöghintára, ők legalább úgy mond­
ják. De nézzétek csak a képen, hogy ki ho­
gyan mulat.

Valószínű.

t\

— Már rég érdekelt, mibe kerül egy 
ilyen csésze ... Most bizonyosan meg fog­
ják mondani.

\ '^ssamBss®$sBBssaa

h - Oszinfe kitörés.
A darabontok : Ki meri azt mondani, 

hogy nőm boldog a magyar ?

bécsi közmondás.
E —Mindenki gyanús, aki nem—da­
rabont

— Jónás azt mondja, hogy soha ha­
zugság nem hagyta el az ajkát.

— Persze, az orrán keresztül beszél. 
BnmnimmimumiiMimfflíiiiiuiimmnRimmuimimmmiiiiaaranmumHiRiimimuiraima

Perpatvar.

s j
u

— Megint eljárt a szád.
— Tudom, anyukom. De akkor kellett 

volna erre figyelmeztetned, mikor meg­
kértelek.
ES.^XXXWX'y.XXXXXXXXXXNXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX'il

Különös.
Annyi törvényszéki tárgyalás 8 

egynél sem a da rabontok a vádlottak
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Alcigi kinclaloh!
JIa még egyszer rakni fog' 
Megjelent az oszlopokon 
A vörös plakát.
Indulhat már a z.-házba 
A téli kabát!

Becsüs uram, Csalász uram 
Adjon rá sokat!
Hadd rakhassak meg egyszerre 
Három-négy lovat.

Áll a zászló, int a starter 
Indul a mezőny!
Fogd a gyeplőt jó Taralka 
Az is nagy előny!

Fuccs a kabát! Jó Taralka 
Épp utolsó leit;
Ba még egyszer rakni logok, 
Tarait rakom meg!

Gergely Rezső.

Tisza Ssínán Pozsonyban.
— Kegyelmes uram! Tessék po­

zsonyi kétszersült!
— Eb, hagyjatok békén, föUültem 

én már többszőr is, nem csak kétszer!!

— Peti, mit művelsz ott? 
in.

Tettenérés.
Három képpel, 

t.

— Mi lehet abban a tálban?

Dános a politikában.
Azt mondják, hogy a politikában 

is készül dánost merénylet. Ezt Becs­
ből rendezik Dánoson keresztül az — 
önálló bank elten.

(a „fekete“ gróf.
A szocialisták *fekete grófnak* ne­

vezik Andrássy Gyulát. No, no ! Félünk 
tőle, hogy a „fekete gróf“ működése a 
választási reform révén a magyar ügyre 
lesz — gyászos.

— Semmit, mama . . .
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Szilánkok.
Mikor mélyebb a szerelem:

Hogyha vak és mitse lát? 
Vagy ha látva minden hibát, 

Gyarlóságot, megbocsát ? —

Blávéhszban

Magadról ítélj s az igazság, 
Meglásd, hogy cserbe sohse hagy 

Ha megítéled embertársad’,
Gondold: Magad is ember vagy.

De elszívóid, ha kritizálnak,
A kritikán bár fölülállj, —

S hogy sohse legyen ellenséged,
Ha okos vagy — ne kritizálj.

Bor-Bál.Ettél már kecsegét élve?
Nem vagyok én vadember!
Már pedig én csak élve eszem

Hogy-hogy?
Ugy-ugy! En élek, mikor eszem! 
Kecsegézz meg!

Nyaralóhelyen,

Mit csinál

- .. .Van ebbea a társaságban egyetlen
becsületes ember ? soron»*
- , . ~ volna. Nézze azt a mélyen*£a»ott ,/ahájú hölgyet, annak nincs 
semmi rejtegetni valója.

Szeretnék itt megbámulni.
Jó lesz, mert még egy kicsit zöld.

Főgond.
Rudi szívszaggat d a a jajgat. A kisass- 

szony rémülten szalad be a mamához :
Nagyságos asszony, Rudi lenyelt 

egy tizfillérest.
Jaj, fiacskám, fáj ? kérdi a mama. 

— Nem fáj, ordít a gyerek, de másik 
Uz&lléreat akarok.

Megnyugtatás.
Szerencsétlen 1 Hiszen ezeknek a 
ak egy része mérges !
Na, na. Nem kell megijedni, nem 
idem én, hogy megegyem, hanem
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Ejnye be Jó!

Osztozkodás. Politikai sziporkák.
Bées nem elégszik meg a darabontok 

pénzzel való gyámolításával s elrendelte, 
hogy állást is kell nekik adni. Nos, egy 
biztos pozícióba mi is szívesen felsegítenék 
őket, ami után nyugdíjra se lenne szükségük.. 

*

Az ApáíAy-féle felszólalások nem 
egészen fölöslegesek, nehogy a nemzet 
teljes apáthiába essen.

*

Bolond az osztrák 1 Szidni kezd ben­
nünket. Azt hiszi, hogy az lesz a magyarra 
— fölemelő hatással. T. i. tiszti fizetés- 
fÖlem elő hatással.

A dánosi gyilkosok iránt eddig meg­
nyilvánult lebilincselő hangulat most 
már kezd lekötelező hangulattá válni.

— Ajánlanak egy gazdag leányt, akit 
lem szeretek és vau itt egy szegény leány, 
akit imádok . . . Hát mit csináljak, barátom ?

— Pajtás, azt a leányt vedd el, akit 
imádsz, azt a másikat pedig — mutasd be 
ekem!

férfiak sorsa.

Hogy milyen lesz az ítélet a dánosi 
pörben, még nem biztos, de az biztos, 
hogy Báli Mihálynak már — viszket 
a marka.

Akit szeretnek.
Zsugori (aki sohasem ad borra­

valót) : Na barátom, csak most tudom, hogy 
mennyire szeretnek engem. Nézd, megvol­
tam szállva ebben a hotelben és hogy 
most távozom, a pincér is, a szobaleány is, 
meg a portás is szomorúan néz utánam.
MimimiiiiimiiiimmimmmimiiimiminmiiiiiiiiiiiiiimiiiiimiiiiiiiuiiiuHiiiimmimiiiiim

Betűrejtvény.
(Megfejtési határidő: április 25.)

— Vajda Zsófitól. •—

L. M. 0H

A n.egiejtök kőzett két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Kétszersült“.
Helyesen megfejtették: 4826-an. Az 

egyik jutalmat nyerte: Erdős Ernő Epést, 
a másikat: Irsay Hermin Szeged.

— Megvan I Felelős szerkwstó: Szentiimay 6614.



Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyas* BCivályi Pénzügyminisz­
térium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXII. sor s játék 
I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás 
végett kiadattak.

Az I. osztály húzása 1908. május hó 21. és 23-án tartatik meg. A húzások a BSagyar 
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan 
történnek a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáiék vala­
mennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1908. évi április hó 26-án.
BSagy. Kir Szab. 

Osztálysorsjáiék igazgatósága.
LUKÁCS. HAZAT.

Kérje ingyenr D kiló njan fosztott K. 9.60; jobb K. 12.—
lehér> Pehelypubaságu, fosztott K. 18.—, K. 

f e 24*"~ ’ hófehér, pehelypuhaságu, fosztott K.
_ 80.—, K. 86.—. Szétküldés bérmentve, ntán-

réttel. Kicserélés óe visszavétel a postadij 
1 ■ mWMJ megtérítése ellenében megengedve.

Beneáiki Sachsei, Lobes 172. Fast Pilsen, Böhm.

és bérmentve nagy képes magy.v
főárjegyzékemet a000-néi több ábrá­
val mindennemű nikkel-, ezüst- er: 
aranyórákról, valamint mindennem'.- 
szolid arany es ezüstárukról, hangszt- 
rekröl, acél és bőráruiról stb. eredeti 

gyári árban.
Nikkel remontolr ára .. ..IC 3.— 
System Roskopr patent óra .. K 4.—

Kimtől
+ Testesség J»

bővérség í
megszűnik a Tonnoia soványltí 
kara által Kitüntetve arany 
érem- és díszoklevéllel. Nine» 
többé kövei test, nine enek 
többé erő» osípók, hanem flaut* 
fos, karosa, elegáns alak ée ke­
cses derék. Nem gyógyszer, nera 
titkos szer, hanem általános 
Soványlto szer kövér,egészséges 
egyének részére. Orvosilag 
ajánlva. Nem díala, nem kell 
■a életmódot változtatni. Kitűnő 
hatás. Csomag K 8.— postauian- 
▼éttelvagy uiAnvótiel. Dr Franz 
Btetner & Co- Berlin 12, Königgrät- 
2er-Str. 78. Raktár Anszina- 
jMagy&roiszág részére. Török J. 
Budapest, Király-utó» 12. e*.

-!■ Soványság =3=
Szép, telt testformík keleti erő- 
porunk által, kitüntetve arany 
éremmel Pária 1900, Hamburg 
1901, Berlin 1903, 6—8 hét alatt 
30 fontig való aulyemelkedés, 
jótáll, ártalmatlanságért. Orvo­
silag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő- 
Irat. Ára dobos. használati uta­
sítással K 2.50 postautalv. r. 
ntánv. portóv. együtt. Hyglen. 
Int D Franz Steiner 4 Co. Bérlte 
10. Königgrätzer-Str. 78. Raktár 
Anestria-Magyarorss. részére: 
Török J. Budapest, Klrály-n. 13.

tv>jgyjr Svájci eredeti system Rosk. pat. K 5.- 
•rárrSr Bejegyz. Sas Rosk.oikk. rém. óra K 7.- 
Sl&jgpSßr Ezüst remontoir óra »Glóriái

művel.............................................. ...... 8.4
Ezüst iciiiontolr óra dupla fedéllel.............................K 12.5
Orosz tulanikk. cyi nder remont.óra »Luna« művel K 10.5
Kakukóra 8.50. Konyhaóra ......................................K 3.-
Ébresztöóra.. .. .. .. .. ee ,,K 2.9
Feketeerdői óra....................................................... e3 K 2.8
Minden óráért 3 évi írásbeli jótállás. — Kockád
kizárai Becserélés megengedve, vagy a pénz vissza
6ra.gsy4, Kcnrad János Brüxben „%**■.££«.
■' 11 ■■ Brüx, 973. szám. (tisehország.) ni.a.—m....

fi „Mátyás Biáki4-toig A világhírű eredeti angol Holioaj Pr»- 
»WS- *. >?i®r The Champion kerékpárokat 
iOI ';ÍnP4 baranS8saP4g.vgyal, 3 évi jót- 

_ ailassal, minden árfeiemelés nélkül 
W ,ülg?íuan “ ereded g, áii árakon, hart 
aSA. 1T-Ia kor. részletre adjak 6» kerek- 
Sö“»* .»arnlkatreszeket az égési rtiátron 

-'okhoz külső és belső gnmmik, csengők 
Stb' ,óriás‘ •‘-rgalmunk

30% árleszállhassal Aiuuí°nK vi- 
LÁNG JAKAB és FIA
Budapest, VIII., József-körut 41. 9Z

® ek • R»ro»e-tér 4. és Zaigmond-utca 9. ez. warJ 
árjegyzék ÍOOO képpel ingyen és bémientve. ^

“ - nyomatott Wodlacer f, és

megjelent képek 
einkegrafiei ——

clichéilétoz.u ostxt.- Kel
lámpák, pedálok, 
"követkéz-

kiadóhivatalaakbi 
•léséé kaphatók.

kóriorgógíeeia Bna»peet, 1Y„ Sw-kaotyna-ate» 3.
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